
                                                                             

Menu à la carte

„Niepodobna ani dobrze myśleć, ani dobrze kochać, ani nawet dobrze 
spać, jeśli się dobrze nie pojadło”

“One cannot think well, love well, sleep well, if one has not dined well”

„Нельзя ни хорошо думать, ни хорошо любить, ни хорошо спать, если плохо поел” 

V. Woolf 



ZUPY
SOUPS / СУПЫ

***
Aksamitna zupa rybna z kawałkami łososia i krewetek 25

Velvety fish soup with salmon pieces and prawns  
Нежнейший рыбный суп с кусочками лосося и креветок 

***

Tradycyjne flaki wołowe 21 

Traditional beef tripe 
Традиционный говяжий рубец 

***

Żur, przygotowany na zakwasie na sposób staropolski, 
podany z jajkiem, grzybami i białą kiełbasą 21

Traditional Polish sour soup based on sourdough served with an egg, 
mushrooms and white sausage
Жур на закваске по-старопольски, подается с яйцом, 
грибами и белой колбасой 

***
Rosół królewski z makaronem 18

Royal chicken soup with noodles  

Королевский бульон с лапшой ручной работы
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PRZYSTAWKI
APPETISERS / ЗАКУСКИ 

***
Befsztyk tatarski / siekana cebulka / grzyby marynowane /
korniszony           42

Beef Tartare in a crown made of chopped onion, marinated mushrooms and gherkins pickles
Татарский бифштекс в короне с посеченного лука, маринованных грибов и корнишонов

*** 
Krewetki / sos aioli / tosty   39

Shrimps / aioli sauce / toasts 
Креветки / соус аиоли / тосты

*** 
Staropolskie pierogi (6 szt.) / z mięsem lub ruskie 
barszcz czerwony 33

Old Polish style Pierogi (6 pieces) / meat or with  potato and cottage cheese stuffing / 
borscht
Старопольские пельмени (6 шт.) / с мясом или картофельно-творожной начинкой 
борщ красный 

*** 
Placki ziemniaczane (3 szt.) podane ze: szpinakiem / szpinakiem i 
kurczakiem / ze śmietaną 33 

Potato pancakes (3 pcs) served with: spinach / spinach and chicken / sour cream 
Картофельные драники (3 шт.) подаются с: шпинатом / шпинатом и курицей / сметаной 
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DANIA GŁÓWNE
MAIN ENTRIES / ГЛАВНЫЕ БЛЮДА

***
Makaron tagliatelle / krewetki / pomidor koktajlowy 
czosnek / białe wino 45

Tagliatelle / prawns / cherry tomato / garlic / wine 
Паста тальятелле / креветки / коктейльные помидоры /чеснок / белое вино

***
VEGE
Makaron penne / szpinak / sos śmietanowy 28

Penne / spinach / cream sauce
Паста пенне / шпинат / сливочный соус 

***

Dewolaj / puree z ziemniaków / groszek z masłem i bułką tartą 42

Chicken Kiev / mashed potatoes / peas with butter and breadcrumbs
Котлета де-воляй / картофельное пюре / горох с маслом и панировочными 
сухарями

***
Sznycel z indyka / jajko sadzone / frytki / surówka 42

Turkey schnitzel / fried egg / chips / salad

Шницель из индейки / жареное яйцо / картофель фри / салат из свежих овощей 
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DANIA GŁÓWNE
MAIN ENTRIES / ГЛАВНЫЕ БЛЮДА

  
Polędwiczki wieprzowe / sos z leśnych grzybów 
kopytka / fasolka szparagowa 45

Pork tenderloins / forest mushroom sauce / potato dumplings / green beans 
Свиная вырезка / соус с лесных грибов / копытка / спаржовая фасоль

***  
Żeberka wieprzowe / duszona cebulka / śliwka kalifornijska
ziemniaki opiekane / buraczki zasmażane 39

Pork ribs / stewed onion / California plum / grilled potatoes / fried beetroots  
Свинные ребрышка / тушеный лук / калифорнийская слива / поджаренный картофель / 
поджаренная свекла  

*** 
Tradycyjny schabowy / opiekane ziemniaki / kapusta zasmażana 39

Traditional pork chop / baked potatoes / fried cabbage 
Традиционная свиная отбивная / запеченный картофель / обжаренная капуста 

***
Placek po węgiersku podany z surówką 33

Hungarian potato pancake with goulash, served with salad
Драник по-венгерски с салатом
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DANIA RYBNE 
FISH / РЫБНЫЕ БЛЮДА 

***
Filet z sandacza / smażone plastry ziemniaka / warzywa z pary 49 

Zander fillet / fried potato slices / Steamed vegetables

цинковое филе / жареные ломтики картофеля / Овощи на пару
***

Marynowany łosoś / smażone plastry ziemniaka / warzywa z pary 45 

Marinated salmon / fried potato slices / Steamed vegetables

Маринованный лосось / жареные ломтики картофеля / Овощи на пару
***

Pstrąg w migdałach / smażone plastry ziemniaka / 
warzywa z pary 42 

Almond-crusted trout / fried potato slices / steamed vegetables

Форель в миндале / жареные ломтики картофеля / овощи на пару 

SAŁATY
SALADS / салаты

***
Sezonowe sałaty / chrupiący kurczak / suszone pomidory
winegret 29
Seasonal salads / crispy chicken / sun dried tomatoes vinaigrette 
Сезонные салаты / хрустящая курица / сушеные помидоры винегрет

***
Sałata królewska z paluszków krabowych 29
Royal salad with crab fingers
Королевский салат с крабовыми палочками

Hotel Książę Poniatowski
www.hotelponiatowski.pl

http://www.hotelponiatowski.pl


DESERY
DESSERTS / ДЕСЕРТЫ

***
Jabłecznik z gałką lodów / sos owocowy / prażone migdały 23

Apple Pie with a scoop of  ice cream on fruit sauce with roasted almonds 

Яблочный пирог с шариком мороженого, политой фруктовым соусом с 
добавлением жаренного миндаля

***
Kaskada lodowa na malinowym sosie / mus czekoladowy
owoce filetowane 21

Ice Cream Cascade with raspberry sauce, decorated with chocolate and fruit fantasia

Каскад из мороженого с малиновым соусом, декорированный шоколадной 
фантазией и фруктами

***

Sernik domowego wypieku  18

Homemade cheesecake
Чизкейк домашней выпечки

A MOŻE DRINK?
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Martini & Tonic Fiero | 25 

Martini Fiero (8 cl), tonic, 
pomarańcza / orange, 

lód / ice
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